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我愛述說這故事我愛述說這故事我愛述說這故事我愛述說這故事──讀經員訓練課程讀經員訓練課程讀經員訓練課程讀經員訓練課程 

7.    讀經員的歷史讀經員的歷史讀經員的歷史讀經員的歷史（（（（迷失與恢復迷失與恢復迷失與恢復迷失與恢復）））） 

 

 

聖經的迷失聖經的迷失聖經的迷失聖經的迷失：：：： 

宣講聖言一直都是使用自己的本土語言，務求使人明白聖經。但是到第 9世紀，神聖羅馬帝

國的查理曼大帝務求將羅馬文化推廣至各族，所以要求崇拜中以拉丁文讀經。而只有修道人

才懂得拉丁文，正如今日普通的平文百姓不會外語一樣，所以讀經變成了懂拉丁文的人的專

利，而聖經由此和普通信徒分開了。信徒不懂看聖經(文盲)，不懂聽聖經（拉丁語），也不懂

讀聖經（拉丁文），所以失去了對聖經的理解。 

 

到馬丁路德的年代，他將聖經譯作德語，第一本現代印刷的書，就是古滕堡聖經（Gutenberg 

Bible）。 

 

 

古滕堡聖經的意義除了在於它是第一款現代印刷品，也在於它是以德文寫成的。人可以重新

使用自己的語言去讀聖經。至於天主教，到 1962至 1965年的梵蒂岡第二次大公會議後，才

重新採用母語讀經的崇拜模式，信徒在此以後才可以重新參與讀經員的事奉，比新教晚了數

百年。 



 2 

結論：結論：結論：結論： 

一個循環： 

 

 

讀經員，是繼承了使徒宣講的職務，在自己的世代中，宣講聖言，活出聖言，以聖言去感動

人，成為聖言的傳遞者和見證者。 

 

讀經員，也是“道成肉身”的一種工具，使道，行在人群之中，使人群得到啟迪和更新。 


